Prezados editores,
Atendendo as solicitações dos revisores, o manuscrito foi revisto e foram feitas as adequações recomendadas, em destaque no texto principal na cor verde:

-Título: a sigla NASF foi escrita por extenso; 

-Resumo: os números que antecediam as categorias foram suprimidos;

-Objetivos: o verbo “identificar” foi excluído. A percepção do usuário não foi um dos objetivos do estudo, desta forma, a fim de evitar essa possibilidade de interpretação, o texto foi revisto e adequado;

-Metodologia: a metodologia foi adequada e o instrumento de coleta de dados foi detalhado;
-Resultados e Discussão: foi realizada revisão gramatical e o vocabulário foi corrigido conforme os apontamentos dos revisores, assim como os espaços entre as palavras. A segunda categoria (A compreensão da população sobre o processo de trabalho do NASF) foi reformulada para: A compreensão da população sobre o processo de trabalho do NASF na perspectiva dos profissionais. A sugestão de transferir uma das falas da segunda categoria para a primeira foi acatada.

-Referências: foram atualizadas, sem alterar as fontes bibliográficas principais do texto e, conforme a recomendação, um artigo publicado em inglês foi incluído. Ressaltamos que para atender essa última solicitação, as referências totalizaram 21, ultrapassando o número preconizado pela Revista (20). As citações ao longo do texto foram corrigidas segundo a norma Vancouver.
Continuamos à disposição para o que mais se fizer necessário,

Atenciosamente,

As autoras.

